
1.0 Switch off the controlbox
          [Steuerung ausschalten]

2.0 Remove the savety band
          [CE-Leiste entfernen] 

Loosen the two small slit screws and slide the savety band out
[Beide Schlitz Schrauben entfernen und die CE-Schiene entfernen]

If the slider blocked at the :
[Wenn der Schlitten auf der Motorseite festgefahren ist] 

motor side 

turn the cuppling 
with your hand
  to the right
   [ Die Kupplung mit der Hand
      nach rechts drehen]

! It might be tight but never use any tool to grip the cuppling !
[ Keine Werkzeuge zum greifen der Kupplung verwenden] 

If the slider blocked at the :
[ Wenn der Schlitten gegenüber der Motorseite festgefahren ist]

opposite side from the motor 

turn the cuppling
 with your hand
  to the left
  [ Die Kupplung mit der Hand 
     nach links drehen] 

Losse the screws and push it
about 0,5mm more in to 
the middle of the range
[ Die Schraube lösen und 
  ca. 0,5mm zu mitte schieben]

3.0 Move the red slider in to the middle of the range
          [Roten Schlitten in die Mitte fahren ]

4.0 Adjust the Endswitch:
         [Endschalter einstellen]

5.0 Mount the savety band
          [CE-Leiste anschrauben] 

Slide the savety band in and 
screw the two small slit screws on 
[ CE-Schiene einschieben und mit
  den zwei Schlitz Schrauben befestigen ]

savety band
[CE-Schiene]
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